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改 善 当 地 公 共 交 通 环 境
■ 张朋  宇通客车海外客户经理

为共建为共建““一带一路一带一路””
                  贡献青春力量贡献青春力量

从小，我就对汽车感兴趣，大学坚
定地选择了交通运输专业。面对未来的
职业生涯，我期待有更广阔的工作机
会，于是从大一起，在专业课学习之
余，我努力学习英语，毕业后进入宇通
客车并分到海外体系工作，来到了巴基
斯坦。

初到巴基斯坦，我体会到了“巴
铁”的热情，当地同事经常邀请我一起
吃饭。巴基斯坦工业基础薄弱，汽车行
业均为外来合资品牌。其他国家的一些
客车品牌在当地耕耘时间长，当地人普
遍 对 中 国 客 车 品 牌 感 到 陌 生 、 信 任
不足。

如何破局？我们团队用一年的时间
调研当地路况并进行客户走访，定制研
发了一款客运车给客户免费试用。两个
月后，客户找到我们，表示车辆的上座率
及经济性非常好，超过了他们购买的其
他国际品牌。正是这次良好的口碑反馈，
我们在巴基斯坦逐步打开市场。

我们的客运车刚批量运营时，由于
当地部分地区油品问题，经常造成发动

机故障。印象最深的是有一次半夜 12 点
多，客户给我打电话说车抛锚了，车上
还有 40 多位乘客。虽然车辆已经超过保
修期，但我们团队迅速响应，连夜赶赴
事发地。在路上我还买了饮料和汉堡用
来安抚大家情绪，司机及乘客纷纷给我
们竖起大拇指，并请求合影，他们说还
从来没有见过这么负责的厂家，能考虑
到乘客的感受，并说这是中巴友谊带来
的福利。

幸运的是，我们的努力获得回报。截
至 目 前 ，宇 通 在 巴 基 斯 坦 销 售 了 超 过
3000 台客车，覆盖巴基斯坦全境，同时还
带动其他中国客车品牌进入巴基斯坦
市场。

一路走来，我也从“业务小白”到带
领一支团队，管理市场的销售、服务、配
件等业务。团队也由最开始的 3 人增加到
40 人。在异国他乡，我收获了友谊，实现
了成长。未来我希望将更多的新能源产
品推向当地市场，帮助当地改善公共交
通出行环境，为中巴友谊作贡献。

（本报记者  赵  昊采访整理）  

给“ 海 上 飞 虹 ”做“ 体 检 ”
■ 向松  中交二航局工程师

在南亚岛国马尔代夫，有一座远洋深
海珊瑚礁地质上建造的“海上飞虹”——
中马友谊大桥。这座大桥是中马共建“一
带一路”的标志性工程，也是马尔代夫第
一座现代化桥梁，连接马尔代夫首都马
累、机场岛和胡鲁马累岛，有效改善了三
地间的交通，给当地居民生活带来很多积
极变化。我正是中交二航局中马友谊大桥
维保技术小组现场负责人。

马尔代夫地处热带，高温高盐高湿
高腐蚀是常态，这对大桥结构物耐受性
和外观影响很大，维护保养工作需要十
分细心。去年 3 月，中马双方签署协议，
由我公司承担大桥维保工作，并为马方
培养本土化维保团队，我由此加入了维
保技术小组。

日常巡查、经常检查、定期检查、
特殊检查、变位测量、混凝土耐久性监
测等，检测很多，几乎每天我都会到桥
上走一走、看一看。前不久，我们为大
桥做了一次全面“体检”，混凝土强度、
钢结构耐久性、大桥线形等，7 个大项

约 20 个指标，耗时 1 个多月完成这次
检测。

“体检”结果显示，护栏底座的螺
母垫片有的生锈了，钢结构防锈涂层有
脱落，这些都是预料之中的，替换零部
件、重新刷涂层即可，总体而言，大桥
通车 6年来总体健康状况良好。

日常维保中，马方技术人员也参与进
来，他们对桥梁维保很陌生，检测项目包
含哪些、任务怎么推进、采用什么标准，我
们都毫无保留地介绍给当地技术人员，在
此过程中，彼此也结下深厚友谊。

我来马尔代夫 6 年多，此前在斯里
兰卡的一个高速公路项目工作 3 年。这
么算来，派驻海外已经有近 10 年时间，
家人朋友都说我晒黑了。我打心眼里觉
得，走四方固然辛苦，但收获是“朋友
圈”越来越大。跟随国家脚步走向世
界，参与这些重大项目建设，既帮助一
些国家改善基础设施，也结交了很多新
朋友，这样的经历，不负青春。

（本报记者  康  朴采访整理）  

用“数字农业”编织新的希望
■ 姜浩瀚  农业专家

我出生于河南周口的黄泛区农场，
是闻着麦苗香、尝着瓜果甜长大的“农三
代”。当我在农场麦地打滚时，从未想过
有一天会来到国外，带着中原大地的泥
香，用农业技术造福当地百姓。

2014 年，当我所在的河南省黄泛区
实业集团沿着“一带一路”拓展时，27 岁
的我成为首批拓荒者踏上了陌生的土
地。在东欧某国，面对 6400 公顷撂荒的农
田，我们没有退缩，而是积极购置先进的
农机设备，引入国内优质作物品种，结合
现代化管理策略，提升当地的谷物产量。
我们不仅经营土地，还注重互帮互助。修
路、提供工作岗位、传授先进技术、帮助
困难村民、为学校提供新鲜奶……当地
居民也从最初的疏离变得亲切。

2023 年我来到中亚的塔吉克斯坦，
遇到了更严峻的挑战。当地棉花单产长
期徘徊在每公顷 1 吨左右，农户还习惯
于“看天吃饭”的粗放模式。我们带着
自主研发的“友谊一号”棉种和先进种

植技术而来，却遭遇了信任危机。面对
质疑，我们没有选择单方面的技术输
出，而是着手培养本地技术团队，帮助
他们系统掌握现代农业种植全流程。当
第一片应用中国技术的示范田创下每公
顷 6 吨的纪录时，阳光洒在棉农们黝黑
的脸庞，这群曾对中国农业了解甚少的
庄稼汉骄傲地说：“我们现在是用中国
技术种地的行家！”

如今，我们的 150 台套现代化设备不
仅耕耘着中塔合作的土地，还通过“共享
农机”模式带动周边农户实现机械化作
业。看着棉农们像呵护婴儿般给棉株整
枝，听着他们用生涩的汉语说“密植”“铺
膜”，我深切体会到“授人以渔”的喜悦。

近年来，我平均 1 年在国外工作 11
个月。每次站在他乡的土地上回望中
国，我总会感慨：爷爷用镐头丈量土
地，父亲用联合收割机描绘经纬，而我
正在用“数字农业”编织新的希望。

（本报记者  张文豪采访整理）  

翻译的技术方案变成眼前的公路
■ 钱嘉丽  中建五局翻译

我是中建五局土木公司刚果 （布）
国家四号路整治、修复和升级项目的主
翻译兼综合管理员。我是 00 后，2023 年
毕业于中南大学法语专业，现在已经在
中建五局工作 1 年半了。有人戏称“法
语人的职业归宿在非洲”，把在非洲工
作视作无奈的选择。而我主动选择了这
场冒险——带着对打破刻板印象的期
待，踏上了这片陌生的土地。

一开始，我来到科特迪瓦。所面对
的困难远比想象中的多，晦涩的施工术
语和浓厚的非洲口音让我云里雾里，并
且在书本里找不到答案。

但突破舒适区才能成长，我主动请
缨参与每一次技术会议，白天将不熟悉
的术语记满笔记本，晚上抱着图纸反复
听会议录音。现在，我已经可以流畅地
在中非工程师之间架起沟通桥梁。我参
与建设的科特迪瓦阿比让四桥，让原本
1 个多小时的行车时间缩短至 10 分钟。
当车流在桥上飞驰而过时，我懂得了基
建对这片土地的意义。

2024 年，我调至刚果（布），在国家四
号路项目担任翻译兼综合管理员。工作
之余，与这里善良、简单、淳朴的人们相
处过程中，我逐渐明白，我们建设的不止
是道路，更是在不同肤色的人们心中，架
起了一座座看不见的桥梁。最温暖的记
忆藏在刚果（布）的黑角大市场，我每次
路过市场，店长艾莉莎总笑着叫我“女
儿”。有天随口夸她的花布好看，她立马
挑了花布给我裁裙子、为我编发辫，最后
还塞给我一颗棕榈糖。

现在我的生活很繁忙但也格外充实。
有人问我非洲生活是否艰苦，说实话，当
看到自己翻译的技术方案变成眼前的公
路，当属地工人用生涩的中文说 “谢谢”，
一切辛苦都成了青春最亮的底色。

我想继续当好“语言桥梁”，让中非共
同的智慧在图纸上相遇，让“共商共建共
享”可知可感，而是记忆里黄蓝相间的花
布裙、椰油浸润的发辫和棕榈糖——这是
发生在非洲土地上的真实故事。

（杨斯羽采访整理）  

助 力 南 美 民 众 高 效 安 全 出 行
■ 王潇  中车长客市场开发人员

2014 年留学归国后，我加入中车长
春轨道客车股份有限公司，随后派驻到
海外工作，主要负责海外市场开拓及项
目商务执行等工作。

今年，是我在海外工作的第 10 个年
头。10 年间，我奔赴美洲多个国家，积极
开拓市场，助力“中车长客造”列车在更
多国家驰骋。每每看到当地民众乘坐我
们的列车出行，享受我们的产品带来的
便捷，我的心里都十分开心。

列车驰骋南美洲，我们的技术服务
也拓展到更多国家。作为一名市场开发
人员，我们的主要工作不仅是项目建设
前期的市场开拓、还要保障项目的高效
执行，为客户提供产品全寿命周期的服
务，满足客户需要，服务公司需求。

如今，我们的产品出口到巴西、阿
根廷等共建“一带一路”国家。特别是
在南美洲，“中车长客造”列车服务于
里约热内卢地铁 1 号线、2 号线、4 号线
以及城际线路，凭借环保节能、高效安
全的技术优势，成功为 2014 年世界杯、
2016 年奥运会等大型活动期间的交通运

输服务提供保障，赢得巴西政府和民众
的好评。

开拓海外市场，不仅要突破语言障
碍，更要跨越文化差异，传播中国形
象。在工作中，承担市场工作的同时，
我还经常兼任技术翻译，这对于学商科
出身的我是一种挑战。最困难的是要快
速掌握那些专业术语和技术原理，为了
准确介绍技术，解答客户疑问，我把握
住一切可以学习的机会，频繁向国内的
技术团队请教，再精准翻译转化。此
外，我还主动搭建拉美区域全产业链平
台，推动当地就业与合作，积极协助团
队参与中国中车巴西“绿驰”交流空间
项目工作。

回想十几年前在澳大利亚留学时，
学校旁边的一条铁路线路成为我出行的
主要选择。回国之后才了解，这趟坐了
5 年多的列车，原来是中车长客制造。
如今，当年那个乘坐列车的学子，已在
海外服务共建“一带一路”，相信未来
会有更多“中国造”列车在海外飞驰。

（本报记者  郑智文采访整理）  

架 起 文 化 交 流 的 桥 梁
■ 王炳章  汉语教师

2019 年，我从河北师范大学汉语国
际教育专业毕业后，怀着“让世界听见
中国声音”的梦想，远赴巴西，成为河
北师大海外孔子课堂的一名志愿教师，
开启了一段充满挑战与惊喜的汉语教学
与文化交流之旅。

一开始，我在弗鲁米嫩塞联邦大学孔
子课堂与里约联邦农业大学教学点之间
轮换授课。初到异国他乡，陌生的环境、迥
异的文化，都没有浇灭我心中的热情。

每周 6 天有课，每堂课都是 3 到 4 小
时的“持久战”，还要在两座城市间奔
波。高强度的教学常常让我筋疲力尽，
但当看到学生们眼中对汉语知识的渴
望，听到他们用不太流利却满含热情的
汉语向我提问时，我又充满了力量。这
份力量，支撑着我在这条路上坚定地走
下 去 ， 也 让 我 赢 得 了 师 生 们 的 一 致
好评。

在教学之余，我还积极投身于各类
文化活动的策划与组织中。里约国际书
展上，我精心布置中国展位，向巴西民

众展示中国书籍的魅力，让他们通过文
字感受中国文化的博大精深。我还带着
学生们一起制作月饼，分享中秋故事，
对着巴西夜空中的明月，跟他们讲述

“但愿人长久，千里共婵娟”的美好寓
意。巴中文化交流展、里约国家电网巴
西春节庆典等大型活动中，也都有我忙
碌的身影。

此外，我还亲自带领巴西中学生回
到中国，参加“汉语桥”大赛。赛场
上，看着学生们自信地展示自己的汉语
水平，我比自己获奖还要激动。最终，
学生们荣获世界三等奖。那一刻，我深
知，我们不仅收获了荣誉，更在巴西学
生心中种下了热爱中国文化的种子。

这些年来，我在汉语教学与文化交
流领域不断前行。2024 年，我还成功取
得圣保罗大学语言与翻译硕士学位。在
巴西这片土地上，我用扎实的专业能
力、丰富的海外实践与不懈的创新精
神，架起中巴文化交流的桥梁。

（本报记者  张腾扬采访整理）  
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